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ﵟلَا ‌تَعۡتَدُوٓاْﵞ 
Mos i kaloni kufijtë

ﵟ‌لَا ‌تَعۡثَوۡاْ ‌فِي ‌ٱلۡأَرۡضِ ‌مُفۡسِدِينَﵞ
Dhe mos bëni prishje në tokë

ﵟ‌لَا ‌تَلۡبِسُواْ ‌ٱلۡحَقَّ ‌بِٱلۡبَٰطِلِﵞ  
Dhe mos përzieni të vërtetën me të pavërtetën

ﵟلَا ‌تَقۡفُ ‌مَا ‌لَيۡسَ ‌لَكَ ‌بِهِۦ ‌عِلۡمٌﵞ
Dhe mos flisni atë për të cilën nuk keni dijeni

ﵟ‌وَلَا ‌تَمۡشِ ‌فِي ‌ٱلۡأَرۡضِ ‌مَرَحًاﵞ  
Dhe mos ec mbi tokë me mendjemadhësi

ﵟلَا ‌تُصَعِّرۡ ‌خَدَّكَ ‌لِلنَّاسِﵞ  
Dhe mos shtrembëro fytyrën tënde prej njerzëve

ﵟ‌وَٱخۡفِضۡ ‌جَنَاحَكَ ‌لِلۡمُؤۡمِنِينَﵞ
Dhe ulni krahët për besimtarët 

ﵟ‌وَٱغۡضُضۡ ‌مِن ‌صَوۡتِكَﵞ 
Dhe ule zërin tend

ﵟ‌وَٱقۡصِدۡ ‌فِي ‌مَشۡيِكَﵞ
Dhe jini të matur në ecjen tuaj

ﵟأَعۡرِضۡ ‌عَنِ ‌ٱلۡجَٰهِلِينَﵞ
Dhe largohu prej të padijshmëve 

ﵟ‌خُذِ ‌ٱلۡعَفۡوَ ‌وَأۡمُرۡ ‌بِٱلۡعُرۡفِﵞ
Trego falje, urdhëro për të mire

ﵟ‌ٱدۡفَعۡ ‌بِٱلَّتِي ‌هِيَ ‌أَحۡسَنُﵞ
Largoje (të keqen) me atë që është më e mire

ﵟ‌ٱدۡعُ ‌إِلَىٰ ‌سَبِيلِ ‌رَبِّكَ ‌بِٱلۡحِكۡمَةِﵞ 
Fto në rrugën e Zotit tënd me urtësi

ﵟ‌لَا ‌تُبۡطِلُواْ ‌صَدَقَٰتِكُم ‌بِٱلۡمَنِّ ‌وَٱلۡأَذَىٰﵞ 
Mos i prishni  lëmoshat tuaja me të krenuar e me ofendime 

ﵟ‌لَا ‌تَأۡكُلُوٓاْ ‌أَمۡوَٰلَكُم ‌بَيۡنَكُم ‌بِٱلۡبَٰطِلِﵞ 
Dhe mos hani pasurinë e njëri-tjetrit në mënyrë të pa lejuar

ﵟ‌َلَا ‌تَنَابَزُواْ ‌بِٱلۡأَلۡقَٰبِۖﵞ
Dhe mos etiketoni njëri-tjetrin me pseudonime

ﵟلَا ‌يَسۡخَرۡ ‌قَوۡمٞ ‌مِّن ‌قَوۡمٍﵞ 
Të mos tallet një grup me një grup tjetër

ﵟ‌لَا ‌يَغۡتَب ‌بَّعۡضُكُم ‌بَعۡضًاﵞ 
 Mos përgojoni njëri-tjetrin

ﵟ‌َلَا ‌تَجَسَّسُواْﵞ
Dhe mos spiunoni
ﵟ‌ٱجۡتَنِبُواْ ‌كَثِيرٗا ‌مِّنَ ‌ٱلظَّنِّﵞ 
Largohuni prej dyshimëve të shumta 
ﵟ‌ٱدۡخُلُواْ ‌فِي ‌ٱلسِّلۡمِ ‌كَآفَّةٗﵞ 
Hyni në mënyrë të plotë në Islam

ﵟ‌وَإِذَا ‌حُيِّيتُم ‌بِتَحِيَّةٖ ‌فَحَيُّواْ ‌بِأَحۡسَنَ ‌مِنۡهَآﵞ 
Kur përshëndeteni me ndonjë përshëndetje, përshëndetuni me atë që është më e mirë se ajo

ﵟ‌وَبِٱلۡوَٰلِدَيۡنِ ‌إِحۡسَانٗا ‌وَذِي ‌ٱلۡقُرۡبَىٰ ‌وَٱلۡيَتَٰمَىٰﵞ 
Dhe jini të sjellshëm dhe të mirë ndaj prindërve, ndaj të afërmve dhe ndaj jetimëve

ﵟ‌وَأَطۡعِمُواْ ‌ٱلۡبَآئِسَ ‌ٱلۡفَقِيرَﵞ 
Dhe ushqeni të varfërit skamorët 

ﵟ‌لَا ‌تَتَبَدَّلُواْ ‌ٱلۡخَبِيثَ ‌بِٱلطَّيِّبِﵞ 
Dhe mos i ndërroni të këqijat me të mirat

ﵟ‌وَءَاتُواْ ‌ٱلۡيَتَٰمَىٰٓ ‌أَمۡوَٰلَهُمۡۖﵞ 
Dhe jepuni jetimëve pasurinë e tyre
ﵟ‌أَنفِقُواْ ‌مِمَّا ‌رَزَقۡنَٰكُمﵞ 
Shpenzoni nga ajo që Ne ju kemi dhënë
ﵟ‌وَقُولُواْ ‌قَوۡلٗا ‌سَدِيدٗاﵞ 
Dhe thuani (gjithmonë) të vërtetën

ﵟ‌وَقُولُواْ ‌لِلنَّاسِ ‌حُسۡنٗاﵞ 
Dhe njerzëve u thuani fjale të mira

ﵟلَا تَعَاوَنُواْ عَلَى ٱلۡإِثۡمِ وَٱلۡعُدۡوَٰنِﵞ 
Dhe mos ndihmoni njëri-tjetrin në mëkat dhe shkelje

ﵟوَتَعَاوَنُواْ عَلَى ٱلۡبِرِّ وَٱلتَّقۡوَىٰﵞ 
Dhe ndihmoni njëri-tjetrin në të mira dhe devotshmëri

ﵟ‌وَٱحۡفَظُوٓاْ ‌أَيۡمَٰنَكُمۡﵞ 
Dhe i ruani betimet tuaja

ﵟ‌وَأَوۡفُواْ ‌بِعَهۡدِ ‌ٱللَّهِ ‌إِذَا ‌عَٰهَدتُّمۡﵞ 
Dhe përmbushni besëlidhjen e Allahut kur të keni dhënë besën
ﵟ‌وَأَوۡفُواْ ‌ٱلۡكَيۡلَ ‌إِذَا ‌كِلۡتُمۡﵞ 
Dhe jepni masën e plotë kur matni

ﵟوَزِنُواْ بِٱلۡقِسۡطَاسِ ٱلۡمُسۡتَقِيمِﵞ 
Dhe peshoni me një peshore të drejtë
ﵟ‌كُونُواْ ‌قَوَّٰمِينَ ‌بِٱلۡقِسۡطِﵞ 
Jeni të fort me drejtësi

ﵟ‌ٱعۡدِلُواْﵞ 
Jeni të drejtë 
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